40070008-02

code part

ltem no.

40070008/02

DE: AKKUBETRIEBENE TISCHLEUCHTE

Material: Acryl, Harz, Polycarbonat, Metall

Funktionen:

1. Touch-Schalter (EIN/AUS)

2. Touch-Steuerung der Farbtemperatur (EIN — 3000 K — 4500 K — 6000 K — AUS)

5V Gleichstrom /> 1A

3. Stufenloses Touch-Dimmen (mit Memory-Funktion)

C€E RoHS@E'::‘
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ACHTUNG! Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung vor Gebrauch sorgfiltig durch!
TECHNISCHE DATEN

Modellbezeic Farbe Stromversor Akku LED- | MalRe in mm
Nr. Leuchten Schutzklasse
hnung N gung Modul | (L x B xH)
korper
5V LS 18650,
Gleichstrom, 3,7V 95 x 110 x |Schutzklasse
1| 40070008/02 | Gold max. 1A | Gleichstrom| W 155 Il
zum Laden |, 2000 mAh

WARNHINWEISE

1. ﬂ Die Leuchte ist nur fir den Innenbereich bestimmt.

2. Die Montage dieser Leuchte hat durch eine fachlich qualifizierte Person zu erfolgen.
3. Schiitzen Sie die Leuchte vor Feuchtigkeit.

4. Vergewissern Sie sich vor der Montage, dass die Stromversorgung unterbrochen ist.
5. Beriihren Sie die Leuchte niemals mit bloRen Handen, wenn diese in Betrieb ist.

6. Die Leuchte ist ausschlieRlich fiir die bestimmungsgemaRe Verwendung zugelassen. Jegliche Anderungen sind
untersagt.

7. Das Leuchtmittel dieser Leuchte darf ausschlielRlich durch den Hersteller oder dessen Vertriebspartner bzw. eine
ahnlich qualifizierte Person ausgetauscht werden.

i

8. mmm Bedeutung der durchgestrichenen Miilltonne: Entsorgen Sie elektrische Gerate nicht im unsortierten
Hausmdiill, sondern nutzen Sie getrennte Sammelstellen. Wenden Sie sich beziiglich der verfiigbaren Sammelstellen
an lhre Gemeindeverwaltung. Wenn elektrische Geradte auf Mlldeponien entsorgt werden, kénnen gefdhrliche
Stoffe ins Grundwasser und damit in die Nahrungskette gelangen. Dies schadigt Ihre Gesundheit und Ihr
Wohlbefinden.

XXXLutz KG
Rémerstralle 39
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40070008-02

code part

ltem no.

40070008/02

CZ: STOLNI LAMPA NA BATERIE

Material: Akryl, pryskyfice, polykarbonat, kov

Funkce:

1. Dotykovy spinac (ZAPNOUT/VYPNOUT)

5V stejnosmérny proud / >

novel

2. Dotykové ovladani teploty barev (ZAPNUTO - 3000 K - 4500 K - 6000 K - VYPNUTO) 3. Plynulé dotykové
stmivani (s pamétovou funkci)

C€ rRoHs D H e
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POZOR! Pred pouzitim si peclivé prectéte navod k obsluze!

TECHNICKE UDAIJE

| Oznageni |BaV@ | Batere |, | Rozméryv Trida
¢. z&kladny Napajeni mm (D x S x
modelu Py modul ochrany
svitidla V)
stejnosmérn LS 18650,
) 37V

zlata y proud 5V, 95 x 110 x |tfida ochrany

1| 40070008/02 | pova | max. 1 A pro stejnosmern | 3 W 155 4l
nabijeni y proud,
2000 mAh

UPOZORNENI

1. ﬂ Toto svitidlo je uréeno vyhradné pro pouziti v interiéru.

2. Montaz svitidla musi provést kvalifikovana osoba.

3. Chranite svitidlo pfed vlhkosti.

4. Pred montazi se ujistéte, ze je vypnuty elektricky proud.

5. Pokud je svitidlo v provozu, nikdy se ho nedotykejte holyma rukama.

6. Svitidlo je ur¢eno vyhradné k danému ucelu. Jakékoli Upravy jsou zakazany.

7. Vyménu zarovky svitidla smi provést jen vyrobce nebo jeho dodavatel, ¢i jina kvalifikovana osoba.

h

8. mmmm \/yznam symbolu preskrtnuté popelnice: Elektrické spotfebice nelikvidujte v netfidéném odpadu. VyuZijte k
tomu samostatné sbérny. Informace o dostupnych sbérnach Vam poskytne pfislusna obec. Likviduji-li se elektrické
spotfebice na béZnych skladkach, mohou se z nich uvolfiovat nebezpecné latky, které se mohou dostat do
podzemnich vod a posléze do potravinového fetézce. To miZe ohrozit Vase zdravi a blaho.

XXXLutz KG
Rémerstralle 39
4600 Wels, Austria



40070008-02

code part

ltem no.

40070008/02

SE: PORTABEL LAMPA

Material: akryl, harts, polykarbonat, metall

Funktioner:

1. Touchknapp (PA/AV)

2. Touchkontroll av fargtemperaturen (PA — 3000 K — 4500 K — 6000 K — AV)

5V likstrom /> 1A

3. Stegl6s touchdimmer (med memoryfunktion)

C€E RoHS@E'::‘

XXXLutz KG
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OBS! Las bruksanvisningen noga fore anvandning!

TEKNISKA UPPGIFTER
Modellbeteck Farg pa Stromforsorj Batter LED- | Mattimm (L
Nr . lamparma . Skyddsklass
ning tur ning modul X B x H)
: LS 18650
. 5V likstrom, ’
1 | 40070008/ 02 | CUldfargal o 1 ater | 7V gw | BXL0X L dskiass
d laddnin likstrom, 155
9 | 2000 mAh
VARNINGAR

1. ﬂ Lampan ar endast avsedd for inomhusbruk.

2. Monteringen far endast utforas av kvalificerad fackpersonal.

3. Skydda lampan mot fukt.

4. Sakerstall att stromtillférseln &r avstangd innan montering paborjas.

5. Ror inte vid lampan med bara hander nar den anvands.

6. Lampan ar endast avsedd for andamalsenlig anvandning. Andringar &r inte tillatna.

7. Lampans ljuskalla far endast bytas ut av tillverkaren, aterférséaljaren eller annan kvalificerad fackpersonal.

hi

8. mmm Betydelse av den Gverstrukna soptunnan: Slang inte elektriska apparater tillsammans med hushallssopor
utan ldamna in dem pa en atervinningsstation. Kontakta kommunen fér mer information angaende narmaste
atervinningsstation. Om elektriska apparater sldngs vardslost och okontrollerat, sa kan farliga @mnen hamnai
grundvattnet och ddrmed i ndringskedjan. Detta skadar bade din halsa och ditt vdlmaende.

XXXLutz KG
Rémerstralle 39
4600 Wels, Austria



40070008-02

code part

ltem no.

40070008/02

jednosmerny prud a5V/>1

SK: STOLNA LAMPA NAPAJANA AKUMULATOROM

Material: akryl, Zivica, polykarbonat, kov

Funkcie:

1. dotykovy spinac (zapnutie/vypnutie)

novel

2. dotykové nastavenie farebnej teploty (zapnutie — 3000 K — 4 500 K — 6000 K — vypnutie)

3. plynulé dotykové stmievanie (s pamatovou funkciou)

C€E RoHS@E'::‘

XXXLutz KG
Rémerstralle 39
4600 Wels, Austria



40070008-02

POZOR! Pred pouzitim si dokladne precitajte navod na pouzitie!

TECHNICKE UDAIJE

novel

5 N&zZOV Farba o Akumulator LED Rozmeryvv Trieda
C. tela Napéjanie mm (D x S x
modelu _ modul ochrany
svietidla V)
: .| LS 18650,
jednosmerny jednosmern
1 | 40070008/02 | zlaa | P93V v oidasz| aw | 99X 110X i
max. 1 A na 155
. V, 2 000
nabijanie mAR
UPOZORNENIA

1. ﬂ Toto svietidlo je uréené len na pouzivanie v interiéri.

2. Montaz tohto svietidla musi vykonat odborne kvalifikovana osoba.

3. Chrante svietidlo pred vlhkostou.

4. Pred montazou sa uistite, Ze je elektricky prad vypnuty.

5. Nikdy sa nedotykajte svietidla holymi rukami, ked'je v prevadzke.

6. Svietidlo sa musi pouZivat len na urceny Ucel. Akékolvek zmeny su zakazané.

7. Ziarovku tohto svietidla smie vymenit len vyrobca alebo jeho distribuény partner, resp. podobne kvalifikovand
osoba.

h

8. mmmm \/yznam symbolu preskrtnutej nddoby na odpad: Elektrické spotrebi¢e nevhadzujte do netriedeného
domaceho odpadu, ale odovzdajte ich na zbernom mieste. Informacie o dostupnych zbernych miestach vam
poskytnu zamestnanci spravy vasej obce. V pripade likvidacie elektrickych zariadeni na beznych skladkach sa mo6zu
do podzemnych vod a néasledne do potravinového retazca dostat nebezpecné latky. To mbzZe negativne ovplyvnit
vase zdravie.

XXXLutz KG
Rémerstralle 39
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40070008-02

code part

ltem no.

40070008/02

5V, enosmerni tok/> 1A

SI: NAMIZNA SVETILKA NA BATERIJO ZA POLNJENJE

Material: akril, smola, polikarbonat, kovina

Funkcije:

1. Stikalo na dotik (VKLOP/IZKLOP)

novel

2. Upravljanje barvne temperature na dotik (VKLOP — 3000 K — 4500 K — 6000 K — IZKLOP)
3. Brezstopenjska zatemnitev na dotik (s funkcijo spomina)

C€ rRoHs D H e
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POZOR! Prosimo, da pred uporabo pozorno preberete varnostna opozorila!

TEHNICNI PODATKI

x Oznaka Ba_rv\{a Elektricno Baterija LED- |Velikost v mm Razred
St. ohisja o = s
modela . napajanje modul | (DxSxV) zaSCite
svetilke
5V, LS 18650,
Z enosmeri | 3,7V, 95x 110 x Razred zasite
1 | 40070008/02 ba";‘\t/‘z tok, maks. 1 | enosmerni | 3W 158 i
A, za tok, 2000
polnjenje mAh
VARNOSTNA OPOZORILA

1. ﬂ Ta svetilka je namenjena izkljuéno za notranje prostore.

2. MontaZo te svetilke mora izvesti strokovno usposobljena oseba.

3. Zascitite svetilko pred vlago.

4. Pred montazo se prepricajte, da je elektricno napajanje izkljuéeno.

5. Ne dotikajte se svetilke z golimi rokami, ko je ta vklopljena.

6. Svetilka se lahko uporablja le za predvideni namen. Vse spremembe so prepovedane.

7. Sijalko te svetilke lahko zamenja samo proizvajalec ali njegov distributer oziroma druga usposobljena oseba.

h

8. mmm pomen precrtanega smetnjaka: Elektri¢nih naprav ne odvrzite med nesortirane gospodinjske ali komunalne
odpadke, temvec jih odnesite na zbiraliS¢a za loceno zbiranje odpadkov. Glede obstojecih zbiralis¢ se obrnite na
ustrezen urad v svoji obgini. Ce elektri¢ne aparate odloZite na odlagali$¢ih odpadkov, lahko nevarne snovi pronicajo
v podtalnico in s tem tudi v prehranjevalno verigo. To je skodljivo za zdravje in vase dobro pocutje.

XXXLutz KG
Rémerstralle 39
4600 Wels, Austria



— novel

code part ltem no.

40070008/02

5V egyendram /21A

HU: AKKUMULATOROS ASZTALI LAMPA
Anyag: akril, gyanta, polikarbonat, fém
Funkciok:

1. Erint6kapcsolé (be/ki)

2. A szinhémérséklet érintéses vezérlése (BE - 3000 K - 4500 K - 6000 K - KI) 3. Fokozatmentes érintéses
fényerdszabdlyzds (memdriafunkcidval)

C€ rRoHs D H e
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40070008-02

novel

FIGYELEM! Hasznalat el6tt gondosan olvassa el a hasznalati utmutatoét.

MUSZAKI ADATOK
So Akkumulator Méret mm-
rsz| Modellmegne |, " s LED . Védelmi
. . lampatest | Aramellatas ben (ho x szé .
a vezés . modul osztaly
szine X ma)
m
5V LS 18650, "
1 | 40070008/02 | arany edyenaram, 3’7,\/ 3w 95x110x érintésvédel
max. 1 Aa | egyenaram, 155 mi osztal
toltéshez | 2000 mAh y
FIGYELMEZTETESEK

1.& A ldmpa csak beltéri hasznalatra alkalmas.

2. A ldmpat szakképzett személynek kell felszerelnie.

3. Védje a [ldmpat a nedvességtdl.

4. Szerelés el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy az dramellatast lekapcsolta.

5. M(ikodés kézben soha ne érintse meg puszta kézzel a [dmpat.

6. A ldmpa kizdrélag rendeltetésszerl hasznalatra alkalmas. A ldmpan mindennem(i valtoztatas tilos.

7. A ldmpa izzéjat kizardlag a gyartd, a gyarto egy értékesitési partnere, ill. egy hasonldan kvalifikalt személy
cserélheti ki.

h

8. mmmm A7 jthazott kuka piktogram jelentése: Ne dobjon elektromos késziiléket a haztartasi hulladékba, hanem
adja le a lakohely szerinti gy(jt6helyen. A hulladékgydijt6é helyekrél érdeklédjon a helyi 6nkormanyzatnal. Ha az
elektromos készllék szemétlerakdba keril, veszélyes anyagok kerilhetnek a talajvizbe, és ezaltal a taplaléklancba.

Ez karositja az egészségét és a kozérzetét.

XXXLutz KG
Rémerstralle 39
4600 Wels, Austria




40070008-02

code part

ltem no.

40070008/02

HR: STOLNA PUNJIVA SVIETILJKA

Materijal: akril, smola, polikarbonat, metal

Funkcije:

1. Dodirni prekidac (UKLJ./ISKLJ.)

5Vistosmjerna struja/ 21

novel

2. Upravljanje na dodir boje temperature (UKLJ. — 3000 K — 4500 K — 6000 K — ISKLJ.)

3. Nestupnjevito prigusivanje na dodir (s memory funkcijom)

C€E RoHS@E'::‘
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40070008-02

POZOR! Prije uporabe pazljivo procitajte upute za koristenje!

TEHNICKI PODACI

novel

Boja Baterija LED Dimenzije u

Br. | Naziv modela | kucista Napajanje mm (D x S x | Klasa zastite
- modul
svjetilike V)
5V LS 18650,
istosmjerna 3,7V ..
1 | 40070008/02 lefg.rée struja, maks. | istosmjerna | 3W 95 Xlééo X |Klasa IZI Iastlte
) 1Aza |struja, 2000
punjenje mAh

UPOZORENIJA

1.6 Svjetiljka je namijenjena iskljucivo za unutarnju uporabu.

2. Montazu ove svjetiljke mora izvrsiti stru¢no kvalificirana osoba.

3. Zastitite svjetiljku od vlage.

4. Prije instalacije osigurajte da je napajanje elektricnom energijom prekinuto.

5. Ne dodirujte svjetiljku golim rukama dok je u radu.

6. Svjetiljka se smije koristiti isklju€ivo u predvidenu svrhu. Modifikacija bilo koje vrste je zabranjena.

7. Zarulju ove svjetilike smije zamijeniti isklju¢ivo proizvodag, distributer ili sliéno kvalificirana osoba.

h

8. mmmm 7nacenje prekrizenog simbola za kos za otpad: Elektri¢ni uredaji ne smiju se zbrinjavati u nerazvrstani
komunalni otpad, nego ih zbrinite u sabirne centre za sakupljanje EE otpada. Za informacije o sabirnim centrima za
sakupljanje EE otpada obratite se vasoj opcinskoj upravi. Ako se elektri¢ni uredaji zbrinjavaju na deponije smeda,

opasne tvari mogu dospjeti u podzemne vode, a time i u prehrambeni lanac. To Steti vasem zdravlju.

XXXLutz KG
Rémerstralle 39
4600 Wels, Austria
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code part ltem no.

40070008/02

5V noctoAaHeH TOK /2 1A

BG: HACTOJIHA NAMTMA, 3AXPAHBAHA C BATEPUU
MaTtepuan: akpun, cMona, NoankapboHat, metan
PyHKUUK:

1. MpeskntouBaTen ¢ gokocsaHe (BK/./U3K/.)

2. CeH30pHO ynpaB/ieHWe Ha uBeTHaTa TemnepaTtypa (BK/1. - 3000 K - 4500 K - 6000 K - U3K/1.)
3. bescTeneHHO AMMMpPaHe C JOKOCBaHe (C dyHKUMA NnameT)

C€ rRoHs D H e
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BHUMAHME! Mons, npoueteTe BHUMATENIHO MHCTPYKLUUTE 33 eKCN/I0aTauma npeau
ynoTtpeba!

TEXHUYECKU OAHHU
LiBaT AkymynaTop Paswvepu B
O603HayeHne EnekTposax LED Knac Ha
Ne Ha Mogena | oPnyeHa auBare |2 Gatepus mogyn | (B x W x 3awmTa
A namnarta P Ay B) t
5V LS 18650,
NOCTOAHEH 3,7V
1 | 40070008/02 | 3natmcT | TOK, Makc. 1 | MOCTOSAHEH 3wW 95 x1]5.20 X 32”a;T:a|“_
A 3a Tok, 2000 = '
3apexgaHe mAh

NPEAYNPEAUTE/NIHUA YKASAHUA

1. ﬂ’ JlamnaTa e npegHasHayeHa 3a ynotpeba camo Ha 3aKpuTo.

2. MoHTaXbT Ha Tasu namna TpsibBa Aa ce U3BbPLUK OT CneumanncT.

3. Masete namnaTta oOT BAara.

4. Mpean MoHTaxX ce ybenerte, ye 3aXxpaHBAHETO C TOK € NPEKbCHATO.

5. Hukora He goKocBaliTe namnara C ro/iv pble, 4oKaTo Ta paboTu.

6. JlTamnaTa e ogobpeHa camo 3a U3NoN3BaHe No NpeaHasHavyeHure. BcaKakBM NpOMeHU ca 3abpaHeHN.

7. KpyluKaTa Ha Ta3u 1amna MOXe [a Ce CMEHs Camo OT NMPOU3BOANTENS UM OT HEFOBUA AUCTPUBYTOP, CbOTBETHO
oT Anue ¢ noaobHa Keanndpukaumsa.

i

8. EEER 3HjyeHMe Ha 3a4epTHATUA KOHTEeWHep 3a OoTNagbun: He U3XBbpAANTE eNleKTPUYECKM ypeam B
HecopTMpaHUTe BUTOBUTE OTNALDbLM, A U3MOA3BAMTE OTAE/HW CbbupaTenHm mecta. OTHOCHO cbbupaTenHuTe
MecTa, KOMTO ca Ha Pa3no/IoKeHNE, ce 06bPHETE KbM BaLLETO OBLLIMHCKO ynpaBaeHue. AKO eNeKTPpUUYECKN ypean ce
M3XBbPAAT Ha CMETULLLA, MOKEe BPeAHM BELLLeCTBa A4a NonagHaT B No4No4YBEHUTE BOAM U MO TO3U HAUYUH B
XpaHuTenHata Bepura. ToBa Bpeam Ha BaleTo 34paBe n bnarocbctosiHMe.

XXXLutz KG
Rémerstralle 39
4600 Wels, Austria
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code part ltem no.

40070008/02

5V curent continuu />1A

RO: VEIOZA PE BAZA DE BATERII

Material: acril, rasina, policarbonat, metal
Functii:

1. Comutator tactil (PORNIRE/OPRIRE)

2. Comutator tactil pentru temperatura de culoare (PORNIT - 3000 K — 4500 K — 6000 K — OPRIT) Reglare
continua prin intermediul comutatorului tactil (cu functie de memorie)

C€ rRoHs D H e
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ATENTIE! Va rugam sa cititi cu atentie instructiunile inainte de utilizare.

DATE TEHNICE
. Culoare Alimentarea | Acumulator Dimensiune .
Denumire Modul |. Clasa de
Nr. corp de Cu curent inmm (L x| X .
model Lo . LED protectie
iluminat electric h) ’
et | s a0,
1| 4007000802 | auriu | max.1A |STVeurent) gy, | 95x110x | Clasade
entru continuu, 155 protectie |l|
per 2000 mAh
incarcat
AVERTIZARI

1. ﬂ Aceasta lampa este destinata exclusiv utilizarii in interior.

2. Montarea acestei lampi se va realiza doar de catre o persoana calificata in domeniu.

3. Protejati lampa de umiditate.

4. Tnainte de montare, asigurati-va ca lampa este scoasa din priza.

5. Atunci cand lumina este aprinsa, nu atingeti niciodata lampa doar cu mana.

6. Lampa trebuie utilizata numai in conformitate cu scopul specificat. Orice modificare este interzisa.

7. Becul acestei lampi poate fi inlocuit doar de catre producator, distribuitorii acestuia sau de cdtre o persoana
calificata.

h

8. mmm Semnificatia pubelei taiate: Nu aruncati aparatele electrice impreuna cu gunoiul menajer nesortat, ci
utilizati containerele pentru colectare selectiva. Adresati-va administratiei dumneavoastra locale pentru a afla unde
puteti gasi un centru de colectare. Atunci cand aparatele electrice ajung la groapa de gunoi, substante periculoase
pot ajunge in panza freatica si mai apoi in lantul trofic. Starea dumneavoastra de sanatate poate fi astfel afectata.

XXXLutz KG
Rémerstralle 39
4600 Wels, Austria



40070008-02

code part

ltem no.

40070008/02

RS: PUNJIVA STONA LAMPA

Materijal: akril, smola, polikarbonat, metal

Funkcije:

1. Prekidac osetljiv na dodir (uklj./isklj.)

5V jednosmerne struje /> 1

novel

2. Upravljanje temperaturom boje na dodir (UKLJ. — 3000 K — 4500 K — 6000 K — ISKLJ.)

3. Bestepeno dimovanje na dodir (sa funkcijom memorisanja)

C€E RoHS@E'::‘
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PAZNJA! Pailjivo proéitajte uputstvo za upotrebu pre kori$éenja!

TEHNICKI PODACI

: . Baterija Dimenzije u
Br. | Naziv modela Boja Stru_an LED mm (D x S x | Klasa zastite
lampe napajanje modul V)
5V LS 18650,
Jedn_osmerne . 3,7V 95 x 110 X
1 | 40070008/02 | zlatna |struje, maks. | jednosmern| 3 W 155 klasa lll
1Aza e struje,
punjenje 2000 mAh

UPOZORENJA

1.& Lampa je namenjena samo za upotrebu u zatvorenom prostoru.

2. MontaZzu lampe mora izvrsiti strucno lice.

3. Zastitite lampu od vlage.

4. Pre montaze proverite da li je napajanje zaista prekinuto.

5. Lampu nikada nemojte dodirivati golim rukama kada je u upotrebi.

6. Lampu koristite isklju€ivo u skladu sa namenom. Zabranjeno je vrsenje bilo kakvih izmena.

7. Zamenu sijalica sme da vrsi iskljuivo proizvodac, njegov distributivni partner ili sli¢cno kvalifikovano lice.

h

8. mmmm 7nacenje precrtane kante za otpatke: Ne odlazZite elektri¢ne uredaje u komunalni otpad, ve¢ koristite
posebna mesta za skupljanje takvog otpada. Obratite se svojoj opstinskoj upravi u vezi sa raspoloZivim mestima za
sakupljanje takvog otpada. Ukoliko se elektri¢ni uredaji odlazu na deponije, opasne materije mogu dospeti u
podzemne vode, a time i u prehrambeni lanac. To narusava Vase zdravlje i blagostanje.

XXXLutz KG
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code part ltem no.

40070008/02

5V courant continu/1 A

FR: LAMPE DE TABLE A BATTERIE

Matériau : Acrylique, résine, polycarbonate, métal
Fonctions :

1. Interrupteur tactile (MARCHE/ARRET)

2. Commande tactile de la température de couleur (MARCHE - 3000 K - 4500 K - 6000 K - ARRET)

3. Gradation tactile continue (avec fonction de mémoire)

C€E RoHS@E'::‘
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novel

ATTENTION ! Veuillez lire attentivement le mode d'emploi avant utilisation !

DONNEES TECHNIQUES
Couleur Batterie . :
- : . . Module | Dimensions
.| désignation |de la Alimentation Classe de
N R . . LED enmm (L x| :
du modele |lampe électrique x H) protection
5V courant | LS 18650,
continu, 3,7V
40070008/02 | Or max. 1A | courant | 3w | 2°x110x | Classede
. 155 protection I
pour la continu,
charge 2000 mAh
AVERTISSEMENTS

1. ﬁ La lampe est exclusivement congue pour une utilisation en intérieur.

2. Le montage de cette lampe doit étre réalisé par une personne qualifiée.

3. Protégez la lampe de I'humidité.

4. Avant le montage, assurez-vous que l'alimentation électrique est débranchée.
5. Ne touchez jamais la lampe a mains nues lorsqu'elle est en fonctionnement.

6. La lampe est exclusivement destinée a une utilisation conforme a sa destination prévue. Toute modification est
interdite.

7. La source lumineuse de cette lampe doit uniguement étre remplacée par le fabricant ou son partenaire
commercial ou une personne ayant une qualification similaire.

hi

8. mmmm Sionification de la poubelle barrée: ne jetez pas les appareils électriques avec les déchets ménagers non
triés, mais utilisez des points de collecte séparés. Contactez votre municipalité pour connaitre les points de collecte
disponibles. Lorsque les équipements électriques sont éliminés dans des décharges, des substances dangereuses
peuvent pénétrer dans les eaux souterraines et donc dans la chaine alimentaire. Cela nuit a votre santé et a votre
bien-étre.
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